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KIADÖfrlVATÁL 

n szenvedések és 
életveszélyek titán rövid időre szabad-
ságolt Öreg népföikelök elkeseredetten 
panaszkodnak amiatt, hogy itthon mi-
lyen vígan élik világukat a háború 
elől bujkáló, különféle címeken itthon 
lebzselő nyulfiak. Bántja ezeket a be-
csületes, kötelességtudó vén fiukat az, 
hogy mig öregedő, nem katonai élet-
hez szokott testük a pokol minden 
tortúráját végigszenvedte, addig itthon 
jól táplált, tagbaszakadt civilek s fényes 
uniformisban feszelgő, makkegészséges 
katonák szaporít ják az aszfalt járók lé-
hűtőinek számát. Sokan azon a cimen, 
hogy a , hadseregnek tesznek üzleti 
szolgálatot, nemcsak a. front .alól bú j -
nak ki r de rogyásig tömik zsebüket a 
háborús jövedelemmel s ezalatt a tá-
vol küzdő szegény munkás felesége a 
nyomor elől családjával együtt a ha-
lálba menekül . Bizony ez nem igaz-
ság. A harctéri viszontagságokból vegye 
ki a részét minden arra alkalmas em-
ber. Aki végig szenvedett már egy 
sort, engedjék haza pihenni s vonják 
be helyettök egy kis front-kosíolóra 
azokat, kik duzzadó életerővel lopják 
itthon a napot a magyar becsület és ma-
gyar önérzet szégyenére Váltsák fel a 
hadseregszállitókat is. Ne csak a mil-
liókban, de egy kis harctéri tapaszta-' 
latban is legyen részük, A hadvezető-
ség különben rendkívüli szigorral fogja 
revideálni a háború elől bujkáló nyul-
fiak hitvány b a n d á j á t A kórházak 
egy részét feloszlatja, mivel egyes 
helyek valósággal menedékhelyül szol-

számára. A felmentettek és ideiglene-
sen szabadságol tak is szigorú felülvizs-
gálat alá kerülnek. Olyan válságos 
időket élünk, hogy minden épkézláb 
emberre szükség Van. Akiben hazafias 
önérzet él s kit hivatalős kötelesség 

helyhez, ki a frontra s pitsz-
eí e föld színéről irgalmatlanul 

és kivétel nélkül mindazokat, kik a 
magyar nemzet és a magyar faj ércfekoi 

t ö rnek ! 

Tomka Etelka a szarvasi áll. polg. 
leányiskola derék növendéke. Bátyja, 
mint hadapród, életét kockáztatva, bát-
ran, lelkesen küzd a harctéren. Kis 

gyon nemeset, A hős katonákért ő is 
szeretett volna áldozatot hozni. Össze-

kicsi kis barátnélval s szí ni elő-
rendeztek otthon ; meghívták a 

szomszédokat s jó ismerősöket s ki-
jelentették, hogy szívesen veszik a fé-
lti (fizetést is. Az e lőacás nagyszerűen; 
sikerült, sugó sem kellett. És volt is 
S2ép bevétel. Öt egész korona. Boldog 
szívvel hozták el szerkesztőségünkbe, 
hogy juttassuk a .Vöröskereszt" kór-
ház katonái számára, Az ártatlan gyer-
mekszív tiszta, magasztos honszerel-
mének oly gyönyörű s megindító pél-
dá ja ez, hogy mi nagyok megszégye-
nülten emelünk kalapot előttük, mivel-
hogy igen sokan nem tudunk lélekben 
ily magasra emelkedni. 

H z ö r e g fiú!? iSVQét S o r a l á k«rüli>ek< 

A hivatalos lap a honvédelmi mi-
niszter rendeletét közli, amely szerint 
a harmadik népfölkelési bemutató 
pótszemle második szakát, tehát az 
1877 18.66. évi szüietésü népföl kel ők 
pótszemléjét, augusztus 29-től szep-
tember 21-ig terjedő időben fogják 
megtartani. 

«r i rvrt , , " f 

S z a r v a s i a k Ribőszki István sz. 
hadifogoly; Zahorec János, 4 honv. gy* e. 
Sz. 1876, hadifogoly, Potcnza Itália ; Guszki 
Vince 4. honv. gy. e> sz. 1876, sebesült; 
Kiszely András 4. honv. gy. e, sz. 1895. se-
besült; Zolnai János őrvezető 4. honv gy. 
e. szí 1891, sebesült j Liska Pál póttárt vas-
úti ezred sz. 1888, hadifogoly (Samara). 

B é k é B f l z e n t a n d r á s i : Csík István 
lár, 7 (301) honv. sz. 1872, sebesült. 

, Öcsödnek ; Szilágyi Imre sz. 1882, 
fogoly Moszkva, Evak spital Ni\ 8, Szilágyi 
Lajos hadifogly, Tóth Ferenc 4 honv. gy, e. 

elicey-út 9 szám,; hová az előfizetési1 

•• és a hircieiési pénzek küldendők. •• 
BiÖfizeíés Bgész évre 8JC, félévre 
K, negyedévre 2 K. Egyes szám 20 f 

sz, 1878, hadifogoly (Maddaloni), Papp La-
jos 82. gy. e. sz. 1895, hadifogoly (Madda-
loni) ; Szoboszlói Mihály 82. gy. e. sz. 1895, 
hadifogoly (Maddaloni); ' Bónyi Antal 29. 
népfölk. gy. e. sz. 1875, sebesült. 

K o n d o r o s i l jurák Mihály sz. 1894, hadi- ' 

A Szarvasi ág. k eV. 

(Folytatás'.) 
Á l t a l á n o s határözatolel i , • 1 . Í J f -

A mindenkori tanítónak a telken kertnek 
felhasználható terület fele biztosítandó;' * 

2. Az épület homlokzatának két szárnyán ' 
továbbá az ipartestületi oldal egy darabján, ' 
a földszint üzlethelyiségnek epitendő,-ame-
lyekből az árvaház jelentékeny bevételhez jut. 
Az építkezési költségek letörlesztés után ezen' 
helyiségek részben az árvaház bővítésére, 
rés^bévi i f i u $ á g i ^ ^ ^ ü i e t * helyiségei ü Ia l^ki -
tandó át. 

3. Az l . és 2. alatt körvónalőzott épület- ' 
ről mellékelten csatolunk egy tervezetét, mely ' 
esetleges módosítások mellett alkalmas lehet 
arra, hogy az árvaház e terv kereteiben ölt-
sön testet. E tervezetet kicsinyítve a követ-
kező rajzokban szemléltetjük: 

4. Az árvakáz építési költségtervezete hozzá-
vetőleges számítással: 

a) Szükséglet — — 150.000 k " 
b) Fedezet: 

1. Készpénzben 25.000 K 
2. Amortizációs * 

kölcsön — — 125.000 K 150000' K ' 
Természetes, hogy az épület méreteinek, 

egész tervezetének, valamint a reá felveeíiüo 
kölcsön összegénék aszerint, hogy milyen' 
eredménnyel zárul a tervbe vett gyűjtés, mó-
dosulnia kell. 

(Folytatjuk). 

\ 
— H a l á l o z á s , Értékés, sok becsülést ér-

demlő tanító vált ki az élők sorából f. hó 
12-én. Huba János az ev. központi iskola 
érdemes tanítója volt. Fiatal kora dacára^ be-
tegsége miatt, néhány év előtt1 kénytelen vplt 
nyugdíjba vonulni. Egészségi állapota bár 
jelentékenyen javult, a tanításhoz többé vissza : 

nem térhetett. Keresztényi béketűréssel Viselte 
nehéz sorsát, míg végre a súlyos kór, hosszú 
szenvedés után, 38 éves korában sirba vitte. 
Típusa volt az intelligens, értelmes, 'koriioíy ' 
tanitóémbernek. Mint. ószölői tanyái tanító, 
az ottani honfoglaláskor! sírok feltárásában 
jobbkeze., hüségus segítőtársa:volt lapunk 
szerkesztőjének. Nagy szakértelemmel és tu-
dással -foglalkozott a fajbaromfiak tenyész-

iSv Akik ismerték, őszintén 



2é SZARVAS ÉS 7VIDÉKE 1916 Julius 16. 

s szerették a kedves modorú tanítót. Csütör-
tök délután helyezték örök nyugalomra nagy 
részvét mellett. Halálát özvegyén s bálványo-
zásig szeretett Margitka leánykáján kívül ki-
terjedt rokonság siratja. Adjon a jó Isten 
békés nyugalmat sokat szenvedett.. teste s 
örökre elpihent, béketűrő lelke számára! 

— Hősi halál t halt mérnök. Község 
günk vitéz szülöttei közül egy élete virágjá-
ban levő, szép reményekre jogosító ifjú is-
mét életét vesztette a csatasikon. Moravcsik 
József, néhai nagytekintélyű szarvasi tanító 
Dezső nevű oki. mérnök fia a háború kez-
detétől részt vett a soha véget érni nem 
akaró borzalmas élet-halál mérkőzésben. Be-
csületes, bátor katona volt. A most duló vol-
hynai harcokban ellenséges golyó érte. A 
miskolci .körházba került súlyos sebével. 
Nem volt segítség. Fiatal 'életét a halálos 
seb kioltotta. Lesújtott hozzátartozói Szarvasra 
száilitották a megdicsőült ifjú hős tetemét s 
az elmúlt kedden helyezték örök nyugalomra 
nagy részvét mellett. Temetésére kivonultak 
a szarvasi katona kórházak sebesültjei is. 
Áldott legyen emlékezete! 

— Vajday András megbízatása. 
Van nekünk egy nagytehetségű, de balsors 
által üldözött iparosunk, Vajday András 
cimbalomkészitő mester. Saját találmányú 
cimbalmai országhirüek. E derék iparost 
most az a kitüntetés érte, hogy Keresztély 
és Chmoí budapesti zongoragyárosok teljes 
képviseletökkel bizták meg; Olcsó és kitűnő' 
zongorát és hegedűket szerezhetni most már 
az ő segítségével. Sok sikert kívánunk e 
pártfogást érdemlő, derék iparosnak. -

— A hiu tót mamikák. Egy hely-
beli gyógyszerész saját találmányú arckrém-
jének reklámhirdetését tót nyelvre is le akarja 
fordíttatni.Figyelmeztették, hogy ez teljesen 
felesleges, hiszen á földmives leányok már 
mind tudnak nálunk magyarul, az eset-
leg magyarul nem tudó öreg tót aszonyo k-
nak pedig ügy sem kell arckrém. A gyógy-
szerész azonban azt a meglepő választ adta, 
hogy Szarvason sokkal több arckrémet és 
szépítőszert ad el idősebb töt asszonyoknak, 
mint a leányoknak s mint mondá a vén tót 
mamikák főleg az arc ráncait igyekeznek 
nagy buzgalommal és sok szépitőszerrel 'el-
tüntetni. E szépítőszereket ugy látszik, mi* 
szegény fogyasztók fizetjük meg a drága 
tejben s a pokolian drága többi élelmisze-
rekben. 

— Elmentek a csehek. Rövid vendég-
szereplés után, az elmúlt szerdán bucsüt 
vettek tőlünk a cseh katonák. A gazdák 
megkönnyebbülten lélekzettek fel, hogy meg-
szabadulhattak tőlük. Véleményük szerint u, 
L e nem mindig rokonszenves legények még 
a harctéren is jobban felhasználhatók, mint 
a kasza mellett. 

— Zsir helyett hóly agpapiros hasz-
nálható. Ki a zsírral takarékoskodni akar, 
a hus sütésénél teljesen mellőzheti, ehelyett 
burkolja be a hust a befőttes üvegekre hasz-
nálni szokott hólyagpapirosba s ugy süsse 
meg. Az ilyen pecsenyék kitűnő, zamatos 
izüek. Mindenki megpróbálhatja. 

— Ragadóverseny, Állítólag egy hely-
beli úriember 100 korona jutalmat s fél liter 
pecséttisztitó folyadékot tűzött ki jutalmul 
annak, ki ma este legerősebben fog hozzá-
ragadni a földszinti barátságos padokhoz. 
A jutalom előadás után ünnepi beszéd s dí-
szes elismerő oklevél kíséretében lesz átadva 
a nyertesnek. 

— Huszonöt évig a község szolgá-
latában. Mint adótiszt, 25 évet töltött 
Szarvas község szolgálatában az erős ma-
gyaros érzelmeiről közismert polgártársunk^ 
Marsek István. A becsületes, lelkiismeretes 
munkásságot községünk avval honorálta, hogy 
a legutóbb tartott képviseleti közgyűlésen 100 
korona jutalmat szavazott a jubilánsnak. 
Adja isten, hogy jó erőben s egészségben 
még sokszor jubilálhasson községünk eme 
érdemes, fiatalosan lelkes tisztviselője. 

— Z á r v i z s g á - e s t é l y . A mi népszerű 
táncmester link, Röszjarovicz János, tegnap 
tartá szépen sikerült táncvizsgáját az áll. 
polg. leányiskola, az ev. főgimnázium és 
tanítóképző növendékeivel.- Tanítványai na-
gyon szép előhaladásrói tettek tanúságot s 
ugy a megjelent szülők, mint a tekintélyes 
számú érdeklődők nagy elismeréssel nyilat-
koztak Roszjarovitz kitűnő tánctanitói ké-

nemzeti létünk,, itthon- pedig élelmezésünk 
• forog kockán, És vájjon nem-e teljesen így 

— E g y liter tej 1 korona. Egy hihe-
tetlenül vakmerő és kapzsi szarvasi kofa-
asszony nemrégen annyira nekibátorodott a 
semmivel egyenlő piaci ellenőrzés gyatrasá-
gáír, hogy néhány liternyi tejét koronájával 
árulta. Látszólag meg is vette egy intelligens 
osztályhoz tarjozó vevő, de nyomban át is 
adta a rendőrségnek e háborús haramiát. 

— A színházi padck tovább ra-
g a d n a k . Szarvas község legújabb neveze-
tességét képezik a ragadós színházi padok, 
melyek a sok újságpapír-rongyokkal valósá-
gos csatateret ábrázolnák. Hogy hány ruhát 
tettek már tönkre, annak csak az ég a meg-
mondhatója. Annyi figyelmet mindenesetre 
megérdemelne a mi színházlátogató közön-
ségünk, hogy legalább erős pakolópapirral . 
vonnák be e hírhedté vált s botrányosan \ 
primitív padokat. 

— A szerencsétlen kupeckedés ál-
d o z a t a . Sok disznókupec szerzett magának 

. tekintétyes vagyont a háború folyamán. A 
kupeckedés a legjövedelmezőbb foglalkozás 
egyike lett. Sajnos, nfjtli ily szerencsével 
spekulált egy tótkomlósi gépész felesége. 
Magyar Sándorné. Míg férje hadban volt, 
a sertésekkel való kereskedésen 30.000 ko-
ronát vesztett, min ugy elkeseredett, hogv 
lugkőoldatot ivott. A gyulai kórházban ápol-
ják súlyos sérüléseivel. 

— „Ó dió , d ió!" A cini után indulva, 
mindenki azt hiszi, hogy ódát akarunk inii 
a dióról. Pedig dehogy is 1 Jámbor olasz 
felkiáltás ez. Annyit jelent, hogy: „Óh iste-
nem, istenem!" A gyáva és lármás olasz 
katona kiabálja ezt, amikör megsebesül. Ugy 
visít ilyenkor, mint a íarkóncsipett patkány. 
A szardiniás és makarónís olasszal szem-
Ben á sebesült muszka csak csendesen nyögi, 
hogy „öh bozse, bozseí" (Magyarul: „óh 
istenem, istenem I") 

— Az aratás kitűnően halad. A 
megfelelő munkaerő hiánya ellenére egybe-
hangzó jelentések szerint az idei aratás sok-
kal előbb ér véget,e mint tavaly. Némelyek 
ugy nyilatkoznak, hogy még békében sem 
tudtak ilyen gyorsan aratni. 

— Haviár Dániel a gazdákért. A 
megyei közigazgatási bizottság hétfői ülésén 
Haviár Dániel őszinte helyesléssel találkozó 
felszólalásban meggyőzően fejtegette annak 
a szükségességét, hogy a kormányt feliratban 
kérjék arra, ne kurtítsa meg a betakarítás 

idejét, mivel e nehéz időben a harctéren 

áll a dolog? 

. — Mennyi termén várható ? A gaz-
dasági tudósítók jelentése' szerint búzából 

^katasztrális holdanként számítva, Orosházán 
8 mázsa, Békéscsabán 7, Békésen 6Va, Gyu-
lán 6, Szarvason, Gyomán, Szeghalmon 5 
mázsa várható. A mienk a leggyöngébbek 
közé tartozik. . 

— Amit a m a g y a r katona megdup-
l á z o t t . Az orosz harctéren szolgált egy 
élénk temperamentumos magyar vitézünk. 
Itthon maradt szemrevaló felesége azonban 
nem respektálta eléggé a lytvesi hűséget s 
egy nála szolgáló orosz iránt oly meleg ér-
zelmeket táplált, hogy bizony, bizony kis 
muszka lett a vége a veszedelmes kacérko-
dásnak, Hazajött azonban a vitéz férj s ter-
mészetes, hogy el bámul I a változott viszo-
nyokon. Mikor pedig megtudta a munkájába 
kontárkodó orosz nevét, hát még jobban el-
bámult. A jó magyar vitéz ugyanis huzamo-
sabb ideig (több, mint 9 hónapig) teljesített 
szolgálatot abban az orosz faluban, hol az 
ő. itthoni muszkafoglya lakott és véletlenül a 
fogoly feleségénél volt elszállásolva. És bi-
zony, bizony szabad idejében nem idegen-
kedett a csinos muszka menyecskétől. A 
csattanó azonban az, hogy nem' egy, de 
egyszerre két kis magyar lett a vége e ro-
konérzésnek. Szóval a magyar még a me-
nyecskék körül is többet produkál, a jámbor 
muszkánál. 

¿^. jz a . d . c n a á , n 3 r ö l 3 : t é r s j z j - C i f c e 
rn.ia.tt j o l e n ^ . i z Á x n . x x . r i l ^ l o ó l 
k i r c i a i r a c i t , J ö v ő s j z & r n i a n k : -

*tosun f o l ^ t e i t j - u - l s : -

csecsemok JL gyermekek és lábadozók legjobb 
tápláléka gyomor-és bélbetegségek ütán\ 

Mindenkor kapható. 
Próbadöbozt; és tanulságos orvosi könyvecskét 
a gyermeknevelésről telicsen .díjtalanul küld a 
Nestlé-féle gyermekliszt társaság, Wien 

I Blberstrasce 64/e . 

Q 7 r 
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A színigazgató helyzete igen nehéz. Tel-
jesen önzetlen istápolója nem leliet a hazai 
kultúrának. Üzleti vállalkozása anyagi sikert 
csakis ugy érhet el, ha alkalmazkodik a kö-
zönség Ízléséhez s igényeihez. Mindamellett 
őszintén clvárnók azt a kis áldozatot, hogy 
a most különösen aktuális hazafias darabok-
ból is kerülne egy-kettő felújításra, II. kákócí 
Ferenc,. Ocskay Brigadéros. Bánk-bán stb. 
érnek annyit a magyar nemzeti irodalomnak 
s a hazafias magyar felfogásnak és szellem-
nek, mint pl. a „Derék FrjdöHn'S Mi hisz-
szűk, Iiogy Kréiner Sándor fog is alkalmat 
keresni a hazafias tárgyú színműirodalom 
erősebb kidomboritására is. ' 

* fii / * 
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Az elmúlt hét műsorával szintén meg le-
hetünk elégedve, Nem nélkülözte az értéke-
sebb darabokat sem. Nagyon rokonszenves 
volt a disztingvált játéku, bájos vendégmü-
vésznő, Füredi Ilonka ^beniutatkozásá is, A 
két estét betöltő táncos operett, a „Vagy ő, 
vagy senki" sok kacajt " kiváltó, humoros 
ostobaság, elég kellemes zenével, Bródl, Se-
bestyén, Pápayné kitűnő eredetiséggel alakí-
tották eltérő szerepüket. énekben Bródi 
messze mögötte hagyja barátnőit. Kedvesen 
játszott Dobó Kati is, A férfiak között Szántó 
Deák, Dezső, Ardai elsőranguak voltak. Na-
gyon sajnáljuk, hogy Jávor Ervinhez, a tár-
sulat egyik legrokonszenvesebb művészéhez 
fellíinő r i tkán ; van szerencsénk. Szántó 
Mancika és Krémer Mancika tánca sok tap-
sot aratott. A hétfői zónaeloádás nemes 
tárgyú s kedves zenéjű operettje, az „Obsi-
tos" telt házat hozott. Bródy Irén a nemzetes 
a s s z o n y szerepét oly kiváló művészettel adta, 
hogy még a féifinép is könnyezett megindító 
játékán. Festeni való nemzetes asszony volt. 
Külön kell kiemelnünk Sebestyén Rózsit is 
nemesen átérzett komoly játékáért Málcsi j 
szerepében. Szántó játéka, éneke mintaszerű | 
volt, ugy Pelsőczyé is. Dobó, Dezső, Deák | 
kitűnő humorral játszottak. A keddi dráma, J 
a „Nőstény ördög" eredeti jellemeket muta- J 

tott be, kik között az asszony alakja, némi ; 
túlzásokat leszámítva, a való életben is fel-
lelhető E diabolikus személyt Verő Ilonka 1 
alakította kiváló eredetiséggel. Kifogástalan 
drámai erővel játszott ugy Szántó, mint Deák, 
A férfiközönség körében élénk derültséget : 

keltett a darabban előforduló ama megjegy- i 
zés, hogy „a férfiak, olyan buta fatuskók, : 
hogy ajtót lehetne támasztani ve)uku, Szer-
dán telt ház mellett Harmadszor került színre 
„Mágnás Miska". Különös érdekessé<ret az . 
kölcsönzött a darabnak, hogy a debreceni 
színház bájos tagja, a finom rfUlvészetü Fü-
redi Ilonka vendégszerepelt. Marcsa szerepét 
kedves természetességgel s oly disztingvált 
humorral játszotta, hogy a közönség esak-

zönség bőven. Az érdekes darab szereplői 
közül két impozáns tehetség magaslott lei : 
Serfőzi Hona és Nagy Erzsi. ízig-vérig mű-
vész mindkettő. Játékuk csupa gyönyörűség, 
A férfiak között Jávor vált ki sikerült, gon-
dos alakításával, nemkülönben Szántó; Pei-
sőczy, Deák és a többiek is. Péntek este 
zónaelőadás volt. A kedvesen finom roman-
ti káju „Császárné" került ez alkalommal har-
madszor szinre. Különösen Bródy Irénről 
kcil itt megemlékeznünk, ki a császárnét oly 
természetes előkelőséggel s annyi bájjal ját-
szotta, hogy valósággal egy valódi császár-
nét képzeltünk magunk elé. Éneke is tökéle-
tes, sokat érő volt. A többi szereplők mind 
a már ismert sikerrel s ambícióval játszottak. 
Tegnap, a „Hermelin" került sorra, ma este 
pedig kedélyes „Tarka est" lesz, remélhető-
leg telt ház mellett? 

momejszappan 
Bérmanh- & Co\ cégtől 
Te ts eben a—Bibe. 

egyre nagyobb kedvelíségnek és elterjedtség-
nek örvend szeplő ellen való elismert hatásá-
nál fogvas a bői*- és szépség gondozásban 
való feltílmulhatatlanságáért. Ezernyi eUsme-
rölevéí! Sok legnagyobb kitüntetés ! Bevá-
sárlásnál óvatosság;] Ügyeljen nyomatéko-
san a Steckenpferd védö-j egyre és a cég 
helyes nevére!Darabja I kor. kapható gyógy-
szertárakban, drogériákban, illatszer uzletek-

Hasonlóképeh kitűnő Brgmann Mariéra lili-
om krémje (80 fii 1. egytlibus). Kitűnő szer női 
kezek gondozására, ' 30-40 
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isebb és nagyobb ablakok, 
kályhák és takaréktűzhe-
ly eb egészen j ő állapotban 
jutányos áron kaphatók. 

m 
Bővebb felvilágositást ad 

minden időben a kiadóhivatal. 

most igen alaposan kell védekeznünk, 
mert kolera, vörheny, kanyaró, typhus, 
hiirjlő és egyéb ragályos betegségek 
most f ö k o z o 11 a b b e r őv e 1 lép-

,nek fel, mint más időkben, miért Is 
szükséges, Jiogy minden háztaatásban 
egy megbízható fertőtlenítőszer kéznél 
legyen. A jelenkor legmegbizliatóbb fer-

. tőtlenitőszere a 

emelte. A többi szereplők szintén mind na-
gyon jók voltak. Csütörtökön a Bródi-regény-
ből készült 3 felvonásos színmű „A nap lo-
vagja" keltett nagy érdeklődést. Volt is kn-

mielőbbi belépésre keresek 

szagtalan, nem mérgező, olcsó és ere-
de t i üvegekben 125 koronáért minden 
"gyógyszertárban és drogériában kap-

' ható. Hatása Löffler, Vertun, Pertik, 
Vas. stb. intézeteinek vizsgálatai szerint 
gyors és biztos, miért is az összes or-
vosok betegágyak fertőtlenítésére, aníi-
septikus kötözéseknél (sebekre dagana-
tokra), kéz- és arcmos.ásra és ragályok 
elhárítására, stb. mindenkór ajánlják-

1-2 középiskolát végzett fiu előnyben részesül, 

finom, gyenge pipere szappan ly-
soformot tartalmaz és antiseptikus ha-
tású. Alkalmazható a legkényesebb bőrre, 
még csecseinőkné i s ; szépíti, megpu-
hítja és illatossa teszi a bőr t Egy kí-
sérlet s Ön a- jövőben kizárólag ezen 
szappant fogja használni. Ára 2korona 

gsuras m 

Állandó nagy raktár eredeti Üvegekben: 
gyomorszesz, görcs-cseppek, csuz- és kösz-
vény-aether, fluidok« sertés vész stb. elleni 
szerek, valamint a legtöbb bel- és külföldi 
'gyógyszerészeti különlegességek. 

Rógikötésa im a lapján igen 
kedvező árak mellett, r i tka 
n a g y vá lasztékban minden-
nemű elsőrendű pipereszap-
pan ál l eredeti csomagolásban a 
n. é. közönség rendelkezesere. 

erősen antiseptikus hatású szájviz. Száj-
bűzt rögtön és nyomtalanul eltüntet és 

•a fogakat konzerválja. Használandó to-
vábbá orvosi utasítás szerint, torok-
lobnál, gégebántalmáknál és nátha ese-
tén gurgulázásra. Néhány csép elegendő 
egy fél pohár vízre. 

Erecíefi üvegje 2 korona, 
Az összes iysoform készítmények kap-
hatók minden gyógyszertárban* drogé-
riában. Kívánatra bárkinek ingyen és 
bérmentve megküldjük az „Egészség 
$ fertőtlenítésk ciniíi érdekes könyvet, 

im 
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MAL KIADÓHIVATALUNK HOZ 

Lapunk óriási el-
terjedtségé a leg-
nagyobb biztosí-
ték árra, hogy,a 
benne közölt hir-

detések ered-
ménnyel járnak. . 

Őzv PONY1CZKW JÁNSONÉ-
NÁL I KEH. 103 SZ. ALAl^ 

BIZ L ING ÓH OH 
KAPHATÓ 

a fcnyövol" 

W i 

f 

frönyynyom-
dánkbáh riio-
d e i u kivitelű 
nyoíniatvár 

ké" szitünk.' i,® 

könyvkeres-
kedésünkben 
divatos levél-
papírok, ito-
dai felszerelé-
sei^ jutányo-
sán kaphatók. 

ALKALMI és MŰVÉSZI KÉPES-
L A P O K B A N D U S VÁLASZTÉK. 

• • • 
, nyom-

részére : : ; 

«llátáSSal 
y j ^ j f . _ e 1 v é t e t j k 

haszná l ják köhö-
gés, hurut, rekedt-
sg, elnyálkásódás és 
szamárkőhögésellen a 

MELLK A R A MELL A K A T 
a „3 f e n y ő 

közjegyzőileg hiíelesiieít 
bizonyítvány orvosoktól és 
magánosoktól. 120-120 

Csomagja 30, doboza 60 fill. 
Kapható minden gyógyzer-

. tárban és drogériában. 

A csodás hatású FÖLDES-f éle 

Belicey-út 

A jánlja dúsan berendezett arany-, ezüst- és ékszeráru 
1 1 továbbá valódi és china-ezüst evőeszköz és disz^ 
targyak raktárát. 

esz és becserél magas áron bármilyen mennyiségben 
toredek arany- és ezüst árut, brillantot és gyémántot. 

ISI agy választék mindenféle zseb-, fali-, hat an*- és 
• 1 hárfaharang ütő inga órákban, látszerészeti cikkek- ' 

és tajtekárukbam 

a modern szépségápolásnál nélkülözhetetlen. 

Ezen teljesen higmentes, legfinomabb nő-
y.énpsirokbói készült, kellemes szagú ki 
tímoen Jíabzó szappan igen j e i a d ó s , m i é r t 
is családi használatra a legalkalmatosabb 

eltünteti szeplót, nrájfoltot mitteöszert, nat-
anást, A pórusokat alaposan kitisztítja s 

biztós és gyors hatása f^^-'^n úgyszólván 

a bór tisztállansagátj. ugy, hogy nyoma sem 
marad ^ szépséghibáknak, világhírét pedig 
annak köszönheti, hogy cgyszcrsnündeií 

korra elmulasztja 

ci s z é p i á k é t 
Ára'90 fillér. Kapható minden gyógytár-
ban s droyua kereskedésben. Hozzá-
való Margit-Créme I 20 és 2 K ás tége-
lyekben, Margit-Pouder 1.20. Gyárt ja: 

{(elemei] /Inadon 

a- « 8 « > a k a c S a b b S z k r t k e d s t , 
r o S z « » D é s z t é s t n > e s & z ü o t c t i a 

Á r a e g y egész doboznak 2 K 2 0 f 

Csodahatásúszer fagyott 

testrészek gyógyítására. 

Üj fogyás 2 nap alatt jó lesz. 

alíalanos gyengeségnél, ugy serdülő gyer-
mekeknél, mint felnőtteknek és idősebb 
egyéneknek a legjobb vérképző és erősítő a 

ara 5 korona 
» 3 korona, 
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